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Csudálatos nemzedék, mely napjainkban 

a vezérszerep után kapkod! Csudálatos, mon­
dom : mert ott beszélünk csudákról, holösz- 
szetuggést és következetességet nélkülözünk.

Ugyanazon férfiak, kik ott fenn az or­
szág szine előtt líobespicrrcnél gyökeresebb 
demokratáknak hirdetik magukat, ide leim 
„ősi fészkükben“ mintha kicserélték volna! 
ide lenn szóban és tettben az Isten kegyel­
méből való aristokratismus, a velők született 
méltóság legelkeseredettebb hívei! — Ugyan 
azon szónokok, kik oda fenn a feltétlen val­
lásegyenlőség rajongó előharczosai, mihelyt 
magukat itt lenn egyházaik szűk templomi 
udvarán látják, a legszűkebb, legkirekesztőbb 
felekezetiség pártolói, a legelszántabb zsidó­
falók ! — Ugyanazon megyék, melyek kifelé 
a legalaposabb szabaddviiscg zászlaját lo­
bogtatják várfalaikról, e falakon belül a leg- 
feudálisabb rend és intézmények fentartói! 
.Mi pedig, a szabadelvüség és demokratikus 
haladás őszinte barátai, szép szókkal és szem­
kápráztató elvragyogtatással többé be nem 
érjük, mi szép tetteket, a szép elv szép al­
kalmazását szomjuhozzuk!

A megyék az alkotmány és sza­
badság véd bástyáinak mondják ma­
gukat. Hogy az alkotmány véd bástyái vol­
tak, midőn azt védeni kellett,ez áll, már ter­
mészetesen a mennyiben hazáinkban 48 előtt 
alkotmányról lehetett szó. I )e hogy a sza­
badságnak is védbástyái — azt nem hihet­
jük mindaddig, inig a megyék tettekkel he

nem bizonyítják. Mert 48-ig nem a sza­
badságnak, hanem a szabadalmak 
bástyái valának : már pedig a hol szaba­
dalmak vannak, ott nines szabadság!

A szabadalmak a jogot monopolizálják, 
kiváltságokat szülnek, rekeszfalakat és kor­
látokat helyeznek a legüdvösebl» törekvés 
útjába is : hol pedig korlátok vannak, ott le­
hetetlen a szabad verseny, a haladás és nem­
zeti jólét e hatalmas clőmozditéja.

Hogy tehát a megyék szabaddvősegü­
ket, életrevalóságukat nem csak ki- és lei- 
feli1, hanem — mi annál sokkal fontosabb 
saját határaikon belül is bebizonyítsák; min­
den alkalmat kell megragadniuk, hogy „a 
szabadságnak szabad utat nyissanak“, min­
den a megyék háztartásában előforduló kor­
látozó szabadalmaknak és szabadalmazott 
korlátoknak valahára véget kell vetniük.

Ilyen verseny- és haladásgátló korlát a 
Szabi »lesni egyébéi i in ég mindig szokásos 
husiim itáczió intézménye is. Várjuk és 
követeljük a szabad verseny érdekében, 
hogy sziintettessék meg azon középkori in­
tézmény mielőbb!

De anyagi érdekeink nevében is várjuk 
és követeljük azt.

Hogyan — fogják erre a limitáczió vé­
dői mondani — hisz mi épen erszényeink 
érdekében tartjuk fel a limitácziót, mert hisz 
ellenkező esetben még egyszer oly drágán 
mérnék nekünk a húst!

Oh esztelen okosok, kik azt hiszik, hogy 
csakugyan rászedték a bolond bécsieket, ha

ezek a húsnak fontját 24 krjával, ők meg 
1 --vd fizetik!

Iliit egy font hús-e az, mit nekünk 12 
drága krajezáviliikért mérnek V Kissé merész 
fantázia kell hozzá, azt a 27 28 latos sző­
rös-bőrös, csontos-eres állati hulladékot vgv 
iont húsnak képzelni! Úgy font hizlalt 
ökrön termett húsban minden biz<mvnval 
legalább 4 ö-ször annyi táperö van mint 
a nálunk méretni szokott eres csontok egy 
fontjában. Ha tehát a dolog velejét nézzük, 
nekünk 12 krajezárimkért tulajdon kép m in 
1, hanem fontot mérnek, s hozzá még ez 
is gyakran ízetlen, megemészthetetlen. Es 
mi meg boszantóbh mi ezért még nem is 
panasz«»lkodhatimk : mert hát olcsó húsnak 
híg a leve! (Folytatjuk.)

X. V. z.

A SzaImi vsmegyvhen alakult 4S-ik Iioii- 
véil-zászínaIj ÍSAN-ll-ik évi tábori naplója.

(Eredeti szöveg.)
II.

Névjegyzéké :t -fo-ik zász.lóaljbeli egyéneknek, kik 
imignknt kitüntetvén jutalmat nyertek,

ll Sijiler Eijiot őrmester, már a ezibakluizi csatá­
ban a lába elén ki-- sebet kapott kartács által, — mely- 
ivei illírül a mellett ü szolgálatot lett; — magát Jaez- 
nal, lIzóránál. LctenyéiiéL Enciánnál. Szolnok-, Vzegléd-
ncl. külön,.sen I1-asz«'gliiNi kitiinőon \ ív« ltr : mjduii
az ellenség jobb szárnya ugyanis ebire nyomulna, e 
zászlóalj nyomult előre megtorlására. - két (iecliargéval 
szerencsi'sen visszavervén, a zászlóalj a. sötétben ugv 
összeelegyedett egymással, hogy egymást már nem is­
mervén. kérdeni kellett — wer sind Sie. — mely kér­
dés után egymásra ismerve, midőn a nép ismét egy­
másra rohant. Sipler Lipótot egy ellentiszt kardjával 
le akarván vágni, azt rá felfogta, ez pedig bátran neki 
ugórván s kardját kezéből kicsavarván, tulajdon kardja-

T A 1! C Z A.
A varsói menekültek.

Történeti lieszéiy 
< iyöngyüsv Sámueltól.

I ló ily tatás. I
A grófnők vidám arc/át azonnal komor felhő ár­

nyékolta be s a várakozásiikbani csalódást el nem tit­
kolható felkiáltása a boszankodásnak nyilváiiitá.

„Százados urnák — mond Hedvig a szolgához oly 
hangon, hogy az előteremben várakozó is meghallhassa 

lionn nem vagyunk; különben atyánk magát nagyon 
roszul érezvén távozott körünkből, ápolására kell siet­
nünk.“

„Es én el nem utasittathatom magamat — szála 
szemtelen vigyorgással belépve Gyurovics százados -— 
oly fontos a tárgy, mely az illem szabályai megsértésé­
vel bár engem nagyságtokhoz hozott, hogy örökre vá­
dolna lelkem, ha azt el kellett volna hallgatnom.“ — 
Szavai után pórias gőggel veté magát a legközelebb 
levő pamlagok egyikére; inig a grófnők mintegy ösz- 
tönszerü félelem által kupáivá meg. egymáshoz köze­
lebb simultak.

Es nem is volt minden ok nélküli a grófnők ije­
di Íme, mert Gyurovics orosz lovas-százados ur valóban 
ijesztő látvány volt. Szögletes fejét apróra nyírott láng- 
szinü haj tödé; vörös szejjlőkkei sünien befecskendezett 
arczát hajával színben vetélkedő tüskés bajusz és sza­
kai lepte el; szürke apró szemei beesett üregeikből 
martalék után leső blúzéi módjára hideg szúrós lény- 
nyél ragyogtak. Általában az egész alak oly visszata­
szító és torz vala, hogy annak láttára már a" kancsukát 
érezte az ember hátán, s öntudatlanul is orgyilkut ke­
resett meglehetős terjedelmű kezeiben.

A hosszas szünet után, mely a százados tolakodó 
belépését követé, melyet csak a dühöngő vihar szakí­
tott leibe. — végre Hedvig vön erőt ijedi linón s szólító 
meg a váratlan vendéget.

„Es ha bátorkodunk kérdeni, minek köszönhetjük 
e rendkívüli és őszintén megvallva, nagyon váratlan s 
meglepő szerencsét ?“

„Grófnők, rövid leszek, — szála a pamlagról fel­
álló százados s egy karos széket taszítva a grófnők

közelébe, melyen azonnal helyet is foglalt, — tudják 
nagyságtok. hogy én élesen látó szemekkel bírok, e 
szemek látnak a sötétben, látnak a viharban is: és a 
kor, a melyben élünk, olyan hogy éberségünket minden 
ponton meg kell kétszereznünk, hogy figyelmünket sem­
mi sem kerülje el. Megkétszerezett éberségemnek kö­
szönhetem, hogy nyomára jöttem bizonyos összejövete­
leknek. melyeket Lengyelország fiai erdők elrejtett bar­
langjaiban, piiiczékben és több számtalan helyeken tar­
tanak. — Szavai közben éles szemekkel néz a grófnők 
elhalványodni kezdő arczára. — Hogy mi czélból tör­
ténnek e titkos összejövetelek, szintén könnyű eltalálni. 
E helyeken az oroszok zsarnokságát gyűlölő lengyelek 
magukat csapatokká szervezve, katonai gyakorlatokat 
tartanak. Régóta fáradozom e titkos gyűlhetlek felfede­
zésében és csak épen ma, csak most estve felé sikerült 
egyet felfedeznem. —Szavai közben újólag és még erő­
sebben néz a grófnők szemeibe, kik lélekzetet is alig 
merve venni, várják az elbeszélés kifejlődését.

Igen grófnők, e gyülhelyek közöl egyet sikerült 
ina felfedeznem és ez azon gyiilhelv. a hol önök előtt 
nagyon nagyon kedves férfiak is szoktak megjelenni. 
Századommal körülvétetve e helyet, c pi-rézben mind­
azok foglyaim, kik ott összegyülekeztek . . .

De az Istenért! grófnő, Adél! öli nagyim halvá­
nyodik. kérem ne remegjen, még semmi sem történt 
egyéb, minthogy a gyiilhely körül van véve. és a gróf­
nőkön áll. hogy mindnyájan szabadok legyenek, vagy 
Szibéria jégbévezei felé kaucsukáztassanak. •

E nem minden jelentőség nélküli szavak hallatára 
Adél egész testében remegni kezdett, s szemeit oijöngo 
arczkifejezéssel szegzé egy pontra, majd parányi kezei­
vel takarta el; mintha feine a következőket hallani 1

„Adél 1 Adél! ne rejtse el angyali arczát! oh! 
grófnő, kegyed engem egy pillanatban ördöggé vagy 
angyallá tehet! oh nincs iszonyúbb a reménytelen, a 
megvetett szerelem kínainál! tudom, jól tudom, hogy 
szive másért dohog, régóta üldözöm szerelmemmel s 
mindég csak hideg elutasít!atást találtam, oh eu sze­
gény. szerencsétlen ördög vagyok! ... 1* ■ Adél! nem 
bánom én, dohogjon szive bárkiért, én nem nézem keble 
lathat lan temploma szentek szentjét, nem kérem én azt 
mit nem lathatok; én csak angyali arczát imádom, e 
szent madonna-képet, mely előtt térdepelve, imádkozva 
szeretném keresztül élni az életet. Szivet adja annak 
a ki azt bírja, csak én. .

- kiáltu Hedvig, szép fehér kezeit fel­
volt, egy szót sem akarunk többé lial-

_ I ram! 
emelve — elé 
Jani!“

.. Adél. boldogítson engem, éltem üdve angyala — 
folytató tovább a százados, nem engedve magát meg­
zavartat ni Hedvig közbeszólása által — csak egy te­
kintetet reám. és én lábaihoz borulva tagadom meg 
nemzetemet, let éjiem vállrojtomat. és mint szabadsághős 
lógok küzih-ni véres Csatatereken e szép hazáért, Adél 
hazájáéit !*

„Százados ur! — kulit közbe női tekintélyének 
egész férfias hatalmával Hedvig távozzék, parancso­
lom! -— s szavai közben az ajtó felé mutat — ön al­
jas lelkűidét itt hízelgő szavak világival akarja elta­
kargatni, s inig lelkében a lioszu villámait érleli, itt 
testverem lábához rózsákat vél szavaival hinteni. Azt 
véli iin. hogy testvéremet a félelem, az ijesztés vitte az 
őrültség határaihoz oly közel y oh nem! a gondolat egy 
lengyel nőt, hogy öné legyen, képes uiegoriteni!

Ne vélje ön, hogy Lengyelország leányai olv könv- 
nyvn megijesztbotok! végezze ön pokoli terveit! és 
Lengyelország leányai bátran fogják látni kedveseik 
vérét a hazaért kiomlani.

Es most távozzék, parancsolom!“ . . .
„Igen távozzék, most mar én is parancsolom! — 

dördült meg a széttárt ajtók előtt egy térti as hang. s 
a belepő eiche, ki után egy sugár termetű szép ifjú 
sietett be — a grófnők egy orom sikoltással repültek.

„Hah! rókák kijátszodtatok , de emlékezzetek 
reám!" — ki.illa vadállatéhoz hasonló bőszült hangon 
a százados, vadul égő -zemvuek villámai a két belé- 
jiettevel találkozva, — sietve elrohant.

Odakint zúg a vihar, rázza a ajtókat, ablakokat, 
örült táne/ot jár a szélvész; a palota tetőzetéről Idejű 
a cserepeket, az uteza kövezetei -• dobván, vad kac/.ap 
jal rohan tovább. Bemegy a luiyo.-okon. kirejiül a ké­
ményeken. végig rohan a kerten, földig hajtja a fákat, 
a terrassi oii megrázza a görög isteneket, Minerva fe­
jéből leüti a sisakot; Diánna homlokáról a félholdat a 
levegőbe dob,a, szemeik köze kaezag . . .

Zúg a vihar, zug!

III.
Sokan az emberek kö/ol nem hisznek az előérze- 

ti kljén, sót azoknak létezhelésöLvt is tagadva azt szok-
i tak mondana hogy a azon f glahme hulláin-



Val vágta agyon, kví kémény vágá-t tevén a fejére. > 
emlékiil a kardot meg i- tartotta. — szemmel látott 
tamya levéli a dolognak. Aulich tábomoknak fcljelen- 
teftem, — ki is még a csatatéren alhadnagynak nevez­
tetvén ki. a harmadrendű érdemjellel dis/.e-ittetctt fel; 
— de ezt nem soká használhatta, mivel Budavára os- 
troma alkalmával, mellén keresztül lövetvén, hazájáért 
mint koszorús vitéz elhalt s Pesten ni ' n- j-t-én IStti. 
eltemettetett . . . béke poraira . . .

2) ("soké küzhonu'det ugyancsak az isaszeghi csa­
tában három ellenség rohanván míg. egvi: et szúrom- 
nyal mellen keresztül vervén, úgy hogy -/emuvá is tö­
vig bele tört; — másikat azon perczben fordított fegy­
ver tusával, úgy ütötte agyon, hogy azonnal elterült s 
fegyvere tusája is ketté tört; — a harmadik, midőn 
ezen tetten meggedve elszaladt, — eltört fegyvere he­
lyett a két ellenségét vévén el magának, századosához 
ment jelenteni, hogy lui bár fegyveré: eltörte is. de a 
helyett az ellenségtől kettőt vett el: — melyért ugvan-

üi Május Károly hadnagy, — ki a ezibakházi csata 
alkalmával és a Rákos-mezőn tartott kétszeri kemény 
szemlegezéshez. de különösen 21-én Buda ostromakor 
mint segéd, kitünoleg hasznos szolgálatokat tett, tevé­
kenysége közben erős sebet kapott. — fennirt érde­
méért a csatatéren főhadnagynak neveztetett ki. és a 
harmadrendű érdemjcllel diszittetett fel — Aulich tá­
bornok ur által.

7) hehreezeni Ignác/. Perzsi József. Szomjasé 
István alhadnagyok, kik midőn a 21-én tartott Bml.i- 

i var ostrománál eins tüzelés közt golyo-znportol sokan 
: löldrt teritteténvk ködiomédeiiik közül : az ezt hifiik

c-ak Aulich tábornok által a hanuadn ndii rdvitijeln
beadatott és azzal felékesittetni rendeltetett.

3) Rakovszky Sámuel vmagy a budai vár bevéte­
lénél a ezibakházi első csatéiban és a két rákosi meg­
támadásukban mutatott bátorságáért. — Ind lova is 
neg-ebe.-ittetett. a harmadrendű érdemjellel dis/esitte­
tett fel.

1) Mikecz Tamás százados, jelen volt a jácsi, ozo­
rai. letenvei. fridani. szolnoki, czeglédi. ezibakházi első 
csatában, hol mint főhadnagy, századosa Kralovánszkv 
Gyula beteg lévén, a századot vezényelte i-: - .< tisza- 
part oltalmazásában magéit kitűnően viselte. ug>-zin:e 
az isaszeghi és az első rakosi csatákban. — Budavár 
ostrománál mint százados a Gellért-hegyen lévő csillag­
vizsgáló torony meggyujtatván. harmad magával életve­
szedelem közt eloltott.'. — az erre harmadnapra laza/ 
május 1 '-ik) következett budai var színit ges ostroma 
alkalmával pedig egy osztályt vezényelvén, ha vissza 
nem parancsidtatik. a tahikat szerenrsesi-u megm i-zarja 
— mely tette akkor Görgey tábornok által különöseit 
kiemeltetett. — 21-én viradóra pedig, midőn látná, hogv 
a h- ly. hol ostromolni kellett, a/ ellenségtől nagyon 
meg volna erősítve, s ez által sok halottunk és 
sültünk esnek, mely által a legények bátorsága 
gedne. maga minden veszedelem közt legényeivel 
azi'kat hátra húzódni nem engedte, mely tette által 
sereg, a vár bevételéin nagv előnyt nvert 
tettei méltányoltatván. mint bátor vitéz. Görgev íálmr- 
nagy által a harmadrendű érdemjellel ékesittétett fel 
május 22-én Budavár díszterén.

ö) Százados fi<i-z rmémi 1. 
már a r.tko-i második csatában 
bátorságának, hol a 39-ik ezred 
késik, az ellen-ég ágyúit foglal 
pedig Budavár ostrománéil eg, , ■ 
tromra. a golyózápor közt elöl

-eho- 
. -iig- 
evéu.

a 
ezen

: pedig lankadni kezdeném1!. ei trau előre tűr­
lek a sorokon - példáik által a hát, nalaniikat e 
huzdiMk". a két elsők mégis seb* -ültek. — miiül hár­
mán pedig ezen tettükért tábornokunk által a harmad­
rendű érdemjelre méltattak.

í Poly tatása következik.)
Közli : Szabó ihrahám.

Fzpliolf^nif-v< . v- i 1. jvgv/t r\

. íszhí kitiinö jelét adta 
;■> katonai tapi tata és 

1 —sí i zászlóalja, ha nem 
a el. — Május 21-én 

sztalyt vezetvén az n- 
volt. — hol fején sap­

kája is keresztül lövetett s dai zára az ellen kemenv 
tüzelésének, midőn P- zászlón Íj nnk már 49 embert vi ->■- 
tett. legényeit hátrálni nem engedvén, a vár bevételébe
nagy segédeimül szolgált, méh i'iyi 
harüiailrendü érdemjellel diszr-.tti 
után a vár elfoglaltatott - a rendi
igen számosán rabbi--ra Teteme«!-
zadát összeszedvén i1 Tillrgvv tali írna;
meg£állására egész -zá :.'ulával kikiilt
tábornagy teljes megelv:iT« dv>« t nv rt

A n onostori 2- ik ostrom csat;'
vé>t :kíipott. bár nem S be>iilt !> iuvi

bátorsága a 
— sőt llii- 
nep közül

'Itatván 
tett ti 
tleiike

első vuh. ki szá- 
gv által ezen h ha 

tett. lm! ismét a 
Illeg.
an szinte két hi-

Ezen egyén majd műidet 
egv érdemjelre méltatható.

taheli teert egv-

LEVEI.KZKSKK.
lire in ti p rg. dei z. 27.

Karácson a X is/tula torkolata körül. Kgv olv tár­
sas körben, melynek légkörén az a kérdés lebeg, hugi 
ki kapta a legdrágább kriszt hindiit? — egész Imi ára­
zottan azon oldalra allanék. a melyen azt állítják, hugi : 
..e:;.** Mert az a becses hezuinaiiy. mely számomra ez 
idei karáe-oiifán termett — egy kedvezően jött alka- 

! lom arra. hogy saját érzékeim közvetlen utján ismer­
kedhettem meg a keleti tengerpart és a Visztula torko­
latánál éiu llepek szokásai s erkölcseivel a Családias 

! ünnepek legnagyobbikán — a karáe-onvon.
Ivuáesiiii 1 e szónak a tóhKoinh egész, hátán nin- 

: esen annyi erkölr-i bája. sehol nines az az ünneplő 
nejikehelhe oly meleg kegyelettel befoglalva, mint a né- 

I met ég alatt.
A mint a német őspog.uiv-ag szent tolgve a ke- 

j reszt diadalán megdőlt, a mint a sötét évezredek oltára 
I romina lett a szent tölgy in.-gv ilá^'tutt ámválmn : hi- 
I tünk neintóje egy zöld ágat nyújtott .-it Germania gver- 

mekeiiiek. azzal a meghagyással, hugi ezután az le- 
i -ryvn előtte szent, l.zvn örökzöld ag — a kaníesonfa 

tenvosz.ila. A nemet ke lély a néniét családias érzelem, 
a nemet piitilarchalis erkoh’S olv meleg e- tiszta fenv- 
ht a. mint azon estén, midőn asztala közepén a kará- 
e-onia világa meggy illád —nem mgvug soha. A kik ez 
ünnepet igazi német háznál in-m élték át : telje- fo­
galmuk nem Jeliet azon jelentőségteljes bensosé-gról. 
inelv Ível a nemet e -zot : \\ eihn.iehtshauin — kiejti 
■’ lkán. 1. it-lkejies logalonibaii gvon, in :ien os-zesiil ama 
barom jellemvnii.i-. mely a nemet ,-zivnck sajátszerűsé­
gét kölcsönöz. 1. három alkat eleme a német termé­
szetnek azon törekvés gvapoa: jáhan találkozik össze. 
ii t• 1 \ a ha-zno-. a k. Heine- e- az. igaz eszményeinek 
te-Her.e- iis- 1 oleJk.-Zeset ni gv.-dó-itá-át o/élozzu. .X 
néniét nemzeti p ile n ezen icdahinak tatul,) allegóriája 
— a karáesi,nt":i Itizoi.yitó oszlopa ez. annak, hogy" a 
nemet a hasznosat a kelleme-sel e- viszont a kelh niest 
a hasznos.-:,] szereti 11--zefüzni. O azon igyekszik, hogy 
ido-zerü szükséglétéinél; fede/ese akkorra maradjon, a 
midőn a kaiáisonta inegjő. hogy aztán élvezze az örö­
mei. melyet a meglepetések kvlleme szokott nyújtunk 
Innen van. hogy a karaesonla fiiiancziáli- értelemhen 1- 
olv draga jószág náluk, ni"!t némelyik két-, liárom- 
-z.iz tall -rlia :- ki nil. E vegöol aztán német földön, 
különösen Berlinben az ünnepel ki t héttel megelőzőleg 
megkezdődnek az la.ynete/.et: Weihnachts-Märkte", me-

y , ?.............. ........-vo.,n.uiv vannak íorm-
lomlian. A pajkos es torzkepzelet egész vilaga hemzseg 
c vásárokon, az osszefüggetlen zűrzavar, mely e vásári 
légben zsong, sejtelmét engedi a babyloni világfelfnr! 
dulasiiak. A nyílt terek üde fenyőcsemeték diszmezében 
zöldéinek, egesz erdeje a karácsonfáknak bond » 
tagasabh utczak es hidak oldalaira. Viruló tavasz a hó.

ív lett. mint az ara mosolysugáros arcza a n
vatal párnáin, - szinte beszélni halljuk az életet a l,á- 
kdah haliam véljük a szót: Jegyesem, a viszontlátást 
A hit magasztossaga lebeg a meg-niegsuhanó lonihko' 
romik reiiieiiyszmezeten. Kgy-egy didergő árva kér • I 
mizsnát olykor, neki ki készítene kanicsonfit hí ** 
részvét angyala nem y Oh az o anyja mostólm unva 
úgy hívjak hogy nyomor.

És nincsen német szív. mely a részvét ém W 
vd ne sietne törjem az elhagyottak könyüit. Amott^ 
jovo boldogság eloelvezetehen f,-Hegek felett vfhie " 
az a fenyőágat vevő családfő, ha a nehéz életút oívrö' 
au- nem volna, miszerint egy vei,',trázó botlás az ill,, 
siók hetedik egéből egyenesen a goromba „Alexander 
. , ,z":rV ‘legredaljii aboldogtahm halandót. K feitvöszál 

I ‘eldiszitesen es felszerelésén dolgozik aztán a ház uv- 
I mije hetekig, mialatt minden estve egvegv jóízű nótát 

-ii- benne n lélek örömében, mert mint 'nekem moniíá 
lehet e tara nézni a nélkül, hogy a kéjben,érült 

-ziv konyáikét ne fakaszszon a lélek tükrében. Mikor az­
tán itt van a vilia : epedö csendben telik le a nan 
mmdeii pillanat egy-egv örök lét nek tetszik, ki „ok-ki,'„'k 
arvziin kiiil :i tudnivágy szomtülv, luigv ugyan mit hoz 
a .Christbttinn A mint a lomha órák ily mélvsé-eí
lassú-aggal foly dogahmk le a múlandóság ‘fekete ten­
gerébe. a mint a nép ily mohón morzsolja a nehézkes 
perezeket : megjő az alkony nyugodt szelleme szármái 
lebbencsén mind feketébben hömpölyög a tájon az el- 
sötétedés terjedő hulláma, ünnepélyes hallgata-sá» ül 
a sejtelemdús kedélyeken, még lehelleni is vakmerősé- 
a műim, egyszerre csak megszólal a jeladó csengetvtvűi 
eiTznyelve. mire a ház apraja nagyja, mint bilinvséihol 
szahailiilt raj „zonlik a — salonha. A cseugetvtyü kö­
tele meg niost is kezében van a családfőnek, ki" emcl- 
k do kebellel, mmt egv Gondviselés konditá meg az 
u,hoz,des orajat. Az asztal köze],én ott áll lánghullám- 
Inn úszva az arany- és ezüsttől ragyogó karácsonfa 
szem kápráztató változatokban ömlik el rajta a hőség 
szaruja, im lv a képzeletet az. ezer és egy éj bubájával 

ii. <■ z;i meg. Néma eltogódás, az öröm gyöngyszemei 
a pt.iákon, olykor-olykor egy kitörő örömhang. az álta­
lános meghatottság magasztos ünnepe a keblek hullám­
zásán. minden, minden a legékesszólóbban beszél lelán- 
czolt nyelvén a kéjbefnlt szívnek, a kigyulladt szemek­
ben égő tűz. a vonások rángása, az ajkak remegése 
ennyi kéj alatt szinte szenvedni látszik. Könvezve és 
mosoly Jvai. rohannak aztán a ház ura- es úrnőjéhez, 
csókolják kezeiket, beszélni akarnának, de nem tud­
nak. é-- e tudatlanság éppen a legdrágább kincse a 
-znnek. Itt a lengyel népnél az a szokás is van. hogy 
a szolga urának lábait átkarolva köszöni meg a beszeí- 
hetetlen-ég néma nyelvén a sok áldást, mert a kará- 
c.-onfa itt olyan plánta, a mely még a legutolsó cseléd­
nek G meghozza a kedves gyümölcsöt, hol egv-egv öl­
tő/,'!; ruhában, hol egy-egy szükséges szerszániba'n. ál­
talában a szükségletekhez mérten mindenki kap vala­
mit attól a csodafától. Én Berlinből (i órával érkeztem 
meg előbb az esténél, de azért rólam sem feledkezett 
meg a Krisztkindli. mert egy igen szép tárczát (termé- 
-zetvsen iireset (!) és egy izlésteljesen berendezett ezu- 
kormimlenféleséget kaptam egv nagy tálezán, melyben 
rám nézve az a kft szív volt a legérdekesebb a sok

•is ‘iiiiri nevv/ni. nerc ogvv- 
ion,-- időtlen szülöttei, 

n. minden ok nfikiil ul­
tit kos érintésre fá jdulni,

az
za-

zásai. melyeket előfizetnek >/• 
bek. mint a túlcsigfizott képz 
melyek a kebelben tan at ütvf
kezdenek ott siránkozni - egv uu,„
rezgesbe hozzak az id< g-rendszer legérzékenyebb húrjait. 

Mi ma- véleményben vagyunk, s az e téreui 
leléseink nyomán úgy vagyunk meggyőző-ive : hu. 
elóérzetek a magasabb tehetség« kkel bin", lélek tit 
to- latasaiwak oly kisugárzásai, a melvek a test stíria­
iam keresztül nem törhetvén, bizonytalan alakú körvo- 
nalákban jelennek im a. - az öntudatban tiszta h',tá--á 
nem érlelődhetnek, miből önként követki /.k. hogy mi­
nd gyeiigviih. Iliinél tiliomahh az illemvinl-zer. atillái 
vékonyabb a sárfal - a lélek látásai annál határozot- 
tabh körvonalakban mutatkoznak. .- m m leszünk túl- 
mere.-zek, ha ki bátorkodunk mondani, bogi a léleknek 
ezen

teljes öntudattal repülhetett az

sasnak

bet k

a testteli ös-zekötteté-ctuli önálló t.itk<»> mukudi-
í. magasabb tehetsegeinek > az isten:i mindvntadú-
ik egv halvány vonását fedi zlieijük fvl.
A léíe■k minden erejével az .lőtte k,•fives tái-rvon

r. azza 1 van elfoglalva ébn n s álma tig . -
i test szemeivel, s 1 ennek i„ Í. ~a t-it'- Ív.r-

mehet«rtt. kisérik a lélek szí •mei. s c>ak is a test
íjában. hogv látásai az önltodat ban tisztán meg
jelenhetnek.
Tagadhatatlan, hogy vannak hamis elöérzetek i-. 

és pedig! ezek legtöbbnyire a túl élénk kedélvüeknéi 
észklhetök, - ezekre mondhatjuk azt. hogy a tulcsigá- 
zott képzelődés idétlen szülöttjei.

Ha már a kedveseinket k ", mező veszélynek a lé-
rsüiind annak 

■ nv oly erős I 
t eh,idézni, melyek ro- | 

-klív mennek át. ! 
•g Adél kedélvhan- 

. i a viharzó éjsza- 
még életénél i- kedve- 

e szi-mek 
lki látás

lek titkos látásábani előérzetéh „ 
bizonyos tudata is csatlakozik, e körií 
lélek- és testrázkódásokat szók-, 
hamos görcsökbe s örültségi j< !*

Ezen szempontból Ítélhet; 
gulatát, azon nyugtalanságot, na 
kába kiti-kintgetett. Egy előtte „TOm 
sehb alakon merengett ö lelkének - emeivel 
huták a veszélyt, s midőn ez. nem csak a iciki «uns 
értéléin nélküli körvonalaiban, de a százados elbeszélése j 
'i,.;ti az öntudatban is határoz, t alakban megjelent ■ ! 
avzel volt azon ponthoz, midőn az esz megtagadja a 
: zolgálatot Azonban a már nagy veszélvben ^lenni vélt 
férfiak véletlen megjelenése, oly jótékony rá>kf„lást s 
rögtöni javulást idézett elő. hogy Adél — mintha mi

: 'i ni történt volna 
tTkV/ok vív.

- : a «íííIhgÍ.. jj t.iVv/u hukdálicsolva vn-
haiit Ív a ji j)( >Mu.m : az alatt Hedvig térje karjai közé 
omolva, csuk faival 1 :ii’'iuzá vl annak dvriilt magas Inun- 
n.k :t v> vdt■—iaLr'. jeti m hangokon csak e szavakat sut- 
lu.L.t : TW ladi /l:ív nvm vitáztatok !u

Advl vt-kiNx >zv]i >zvin«Mt szűzies szeméi vmmel 
' liléi,■ a \\ hidi-zinv mögött beléjiö szép itjura, kezét 
nyújtva eg) sokat jelentő mély sóhajjal fogadá. Meny- 

j ny-i érzelem, mennyi gondolat volt e sóíiajlian kife- 
I jvzve' V

V iá ,■ mar. hogy olvasóinknak bemutassuk e 
, két lerriut

1 i. i'-zLi VNlaih-zláv. magas deli térmetü férfin, 
i .-riiv ti-/ a homlokát szőke liujliirtök koritik.
I meie.-z hatolj teki.v üel,cl linliizalom. erő és méltóság 
i ' hos-z ahol arezám.'ik, — melyet a leggondo-

::l1- '"! "l;"-1 gesztf-.iy -z.n li Ijtisz szakái vesz féiives
K - * - ■ ■ - min': mik vonásából az elhatározottság s

önuralom tükröződik vi-sza.
, A másik ifjú ' l-ztrovv.-zki Arthur, tökéletes f - lm 
kmy.iniata Wladczlavnak - között.,k különbséget c-ak 
;,/ ex,-k te-ziiék. a menny iheii Wladi-zláv Mii. Arthur pe- 
ll4- -' "i1 -> vet töltötte íie. s gond,o'\ég oiros areznhol 
a ,, ie ni hiilarozottsiigaiiak élesebb vonásai még hifitiv- 

i láttatnak, juh bet azok már is felfedezheti,k. sze-
:i még nem ragyog ama bátorság és merészség „ 

mi \\ ladiszlávnál oly- hódító. — azokban inkább a sze­
rel ni t, ve íiimlol.ük. Kiilfnbvn mindkettő <,lv dali,is 
alak. - a bo-e--i-g kin; ómat a annvira hatni o/ott a réz.:- I 
kon. hogy c-ak feg'v, r hiányzik es a nyel h.i mén, liogv ! 
hadseregek élén mi.it vezérek szerepeljenek.

-Vég fognak hocsájtani szép olvaséiiin, ha négy 
szem kozott megsúgom mit ugv is sejteni h betett, liogy 
Artlmr már j.-gyhen j,ir Adél grófnővel, s ugv beszélge­
tik \ ar-ó magasabb köreiben, hogy az. esküvő napja 
sem volna már nagyon messzire halasztva.

Egymáshoz, illő -zfp pár ívsz belőlük!
Mily édes megelégedéssel beszélgetnek egy-Bt*. mi­

ként olvadnak egygyé lelkei!; szí uieik ih i.-jes tekin­
tetében V! Arthur alig képes felelni Adél rakásra hal­
mozott kérdéseire, feledik a vihart, mely odukiinn zúg. 
tombol dühében: feledik a vihart, mely boldogságuk

egén tornyosulni kezd. Ilyenek az ifjak, ilyen az az 
f ■ !• - szerelem, egymásnak egymásért s a jelennek él­
nek csupán a szerelem virágbokrai alá takarják, az 
elet i-.ihíd,isait, a komor való töviseit!

Hedvig é- Wladiszláv komolykbb arezot öltve ör­
vendeznél; a viszontlátásnak, egész valójukon látszik, 
bogy a fenyegető veszélyt egész nagyságában átértet­
ték. - meg vannak róla győződve, hogy az eddig tör­
ténték csak előjátékai valának a bekövetkezhetendó 
gyá'/.us eseményeknek, melyek nem sokára oly sárii 
hullámzásban fognak áradni reájuk.

He hagyjuk mi most e kedves alakokat a családi 
élet szentélyében a viszontlátás örömeit élvezni. Ily pil­
lanatokban vétek volna tőlünk, meglopni a szivek édes 
tIlkáit, mélyeket a kebel felfog t-s maguba zár szapo­
rítani /ereimének kincseit; — s inig a szerelmes aj­
ka!; ede- hangokon susognak, mi irói jogunkkal élve 
vegyük át az elbeszélő szerepét s derítsünk világot a 
százados által bejelentett eseményre.

(Folytatása következik.)

SZÍNÉSZÉT.
'legvénkben. s úgy lehet, olvasóink közül is so­

kan va inak. kik még nem látták a debreczeni színhá­
zai. talán nem lesz előttük érdektelen néhány szót a 
téléi olvashatni. A színház külseje meglepő szép, de ki 
azt Indol éloadas alkalmával megnézi, annak várakozá­
sit bizonyára fölülmúlja. Nem nagyítom, ha azt mon­
dom. a birodalomban oly szép és ezélszerüen berende­
zi' i szailníz nincsen. A színfalak kitűnő szép festése és 
a gejiezét mesteri kiállítása a kritikát felülmúlja. A szí­
nészek által iban dicséretet érdemelnek és leginkább a 
szim'igyegvlet. de kívánatos lenne, ha az intendáns is 
lg, i'i.eziiek mindig alkalomszerű darabot választani, mert 
oly darabot, mint a „Szent Iván éji álom" a vásárnak 
utolsó napján s még hozzá felemelt ár mellett adatni, 
véleményéin szerint, nem időszerű. A következés meg- 
niiitatá. ‘cert a Irt) támlaszék majdnem üres volt; ho- 
io t rendes ár s kedvesebb darab mellett nagyszámú 
közönség jelent voh a meg.



czifraság tetején, mely az egésznek mint egy koronáját 
képező, — mert a t. szerkesztő urnák megsúgom, ha 
megengedi, hogy a háznál két szép „eladó“ lány van. 
Mindjárt megértettem az „államcsínyt“, és amúgy ma­
gvar kacskaringóssággal vágtam óriási kompiimákat és 
hókokat az erdő szépeinek, volt aztán mulatság, meu- 
tegetődzés, hogy nem én hoztam azt, hanem a Iíriszt- 
kindli, csakhogy én nem tudtam olyan „kindli“ lenni, 
a kit az a Krisztkindli egy könnyen el tudna holondi- 
tauí. egri tűzzed folyt továhh is az ostrom, mert én is 
csak olyanforma hát sógondolat lián voltam mint a bécsi 
fagvlaltozó magyar emberek, kiknek hiába papolta az a 
kintornyás kellner, hogy : „nix blasen!“ mert ők még 
annál jolihan fújták azon platói civiled fogva, hogy már 
meist csak azért is fújjad postás, — ne higyj — a né­
metnek! Én sem hittem neki. nagyon jól tudva, hogy 
az a Krisztkindli Platónak egy olyan kétlábú tollatlan 
állatja volt. a mit németül úgy hívnak, hogy • made­
moiselle. A nagy tűzben csak most veszem észre, hogy 
a várfokon — akarom mondani a karácsonfán ott be­
leng a magyar tricolor, — ele már ez igazán olyan győ­
zelmi volt, melyen magam is tanácsot tartottam ma­
gammal. vájjon mosolyogjak-, könnyezzek-, vagy éppen 
minél a kettőt tegyem-e egyszerre V A magyar nemzeti 
h.immszin tehát a keleti tengerparton lengeelez! Ez 
több mint megható, ez szivmagaszteisitó volt. Kicsibe 
múlt. hogy elragadtatásomban rá nem húztam a ,. szó­
zatot“. Ezt már nemcsak nekem, ele a magyar nemzet 
egészének hozta a német Krisztkindli. a német rokon- 
szonv. A lengyel, porosz, német sziliek csoportosultak 
még hazám nemzeti lobogója szárnyai alatt. Így ünne­
ped a német nép. ilyen a német jellem : művelt, gyön­
géd. kedélyes, házias és ínindenekfelett kellemes. Az 
esteli nem nagy. hanem ízletes volt. mint ez általában 
német asztalokon honos. — A hal ez estén kimarad- 
hatatlan szokott lenni, de itt nem volt. — valami kol­
bász és hurka quoellibet burgonya, ugorka és vaj mel­
lékletekkel jött fel először az. asztalra, ezután valami 
ezukros mismás. melybe aszalt szőlő, ezukerli, kétszer­
sült morzsalék. vaj — e s tnelj.a a goumian mi minden 
ledietett még. Kedélyesem folyt a társalgás, végre az 
elölülői szeekott házi ur fedáll. egy általános _ Mahlzeit “- 
eit monel, es erre mindnyájan fidkelve komplimentiro- 
zimk némán egymásnak, (annál jobb. mert igv legalább 
a szemeknek több szerep jut), a férj megcsókolja ne­
jét. és aztán a salonha megyünk zongorázni, társalogni, 
és részükről bámulva hallgatni azt a sok csoda dolgot, 
a mit én Magyarországról beszélek. Kiizhe-közbe egy- 
egy tekergős rajnlüniler. vagy egy galoppirozó elrájsritt 
cz.irkahnazza he a salont. vagy pedig a kapuczinerspiel 
horgonya dolgozik erősen, egész 12-ön tűiig, a mikor a 
ház ura egy generális kompiiment-et csinál. „guten 
Abend “-et mond, és kiki hálószobájába tér.

A karácsonfa uj év utánig megmarnd még. Az ün­
nep hol három, hol két napig tartatik meg.

Ezután nemsokára jő a nőknek különösen érdekes 
Sylvester estéje, mely a sajátságos jós mesterségek mi­
att nevezetes. Ez estéről, ha t. szerkesztő ur és az ol­
vasó-közönség szívesen veszi, szintén örömmel fo­
gok Írni. I Kérjük. Szerk.)

A vidék érdekesnek mondható azon gyönyörű fe­
nyő- és nyirerdök. a Visztula és mellékfolyóinak, vala­
mint a számos tavaknak összhangzatossága miatt, roelv 
az itteni inkább sik mint dombos természetű talajt kel­
lemesen változatossá teszi. A nép lengyel viseletben jár 
és egyaránt beszéli a lengyel és német nyelvet. Az ég­
alj meglepően mérsékelt, bár hó takarja a tájat, de az 
ielo még sem zordon, a mi ezen magas északon onnan 
magyarázható meg, hogy a közeli tenger és a nagy­
száma tavak enyhítik az északi lég csípősségét. Mielőtt 
búcsút vennék a t. közönségtől, nem tehetem, hogy 
miiiilnyájokiiak. különösen elhatv,-műtőit hazánknak bol- 
dogahb uj évet ne kívánjak a gyermeki kebel azon me­
legségével. mely Ível az édes anyának üdvéért imázni — 
édesen szent kötelme a honfi szívnek. Isten velünk!

Ajtómon kopognak. — Mi az? Korcsolyázni?! 
Igen. igen . . . megyek: adieu szobaleány', sietnem kell. 
— Isten önnel szerkesztő ur — a viszouttalálkozásig!

Dobránszky Péter.

Kemecse, jan. 12.
T. szerkesztő ur! Becses lapja ez évi első számá­

ban egy közlemény jelent meg 15. Pál ur aláírásával, 
mely a Keleti 1.. igazgatása alatt köztünk működött 
színtársulat egyes tagjai színi tehetségének avatott tol­
lal irt jellemzését hozta.

Engedje meg, hogy ezúttal mi is csak eme társu­
lat működésére, illetőleg a rendezett szini előadások 
egy oly momentumának jelzésére szorítkozzunk, melyet 
az érintett közlemény — könnyen inilokolható szerény­
ségből — egészen kifeledeti. — máskorra tartván fel 
a szerencsét, hogy igénytelen községünk szellemi és 
anyagi állapotának mibenlétét, kegyes engedőimével, 
szellőztethessük.

Szini előadásaink legfényesebb episódját azon mű­
kedvelői föllépések képezik, melyek által B. Pál ur 
bennünket nem közönséges műélvezetben részesbe. Mert 
valóban ö a sikamlós deszkákon is elóuynyel tudta ér­
tékesíteni mindazon szép tehetséget, melylyel a termé­
ket áldó keze oly bőven megajándékozta. Szerencsés 
színpadi külseje, a természettől nyert szép és folyékony 
orgánuma, a szelíd vagy felzaklatott érzelmek kifejezé­
sére egyaránt könnyen idomítható érezes hangja, álta­
lában attitud-jei, mozdulatainak kerekdedsége, különö­
sen pedig arezjátéka, inelv annyira hatalmában van, s 
mely az indulathullámzások legkissebb árnyéldatának is 
oly Ilii tükre vala. szóval egész játéka s azon fesztelen 
otthouiasság, nuelylyel nála nemcsak az életben, ele1 a 
színpadon is találkozónk, valóban kellemesen lepte meg 
kózöiiségiinket. Sőt ama finom uuance-okat is feltalál­
tuk előadása és hangsúlyozásaiban, melyeket gyakorlott 
színésznek is csak hoszszu évek tapasztalata ad meg; 
úgy hogy bátran elmondhatjuk, miszerint B. Pál ur si­
került színpadi játékaival, magasabb műigényeknek is 
teljesen megfelelend.

Fogadja azért meleg köszönetünket szives közre­
működéséért. s ne vegye rósz néven, hogy közönségünk

egyetemes elismerését nyilvánosan is közzéteszszük. — 
A becsülettel kiérdemelt koszom mindenkor dicsőség, 
és az elismerés minden magasabbra hivatott tehetségbe 
csak erőt és energiát önt.

IQ. Sárossy Bódog.

BEL- ES KÜLFÖLDI IIIREK.
A bor v a t -1 ót országgyűlés Gyorgyevics kor­

elnök által jan. 10-én nyittatott meg. Első tárgy volt 
az országgyűlési ideiglenes jegyzők megválasztása, a 
kik is helyeiket elfoglalván, a ház osztályokra oszlott. 
Az. öszszes országgyűlési képviselők 5 osztályba <omz- 
tatván. mindenik osztályba lő tag jut. Sorsolás után az 
osztályok elváltak s eltávoztak alakulás, illetőleg az el­
nök és elomlók megválasztása végett: mi megtörténvén, 
a korelnök fél 12 lírakor bezárta az ülést az osztályok­
hoz intézett azon felszólítással, hogy ha az igazolások­
kal készen leenelenek, értesítsék ut. hogv a jövet ülést 
mielőbb összehívhassa.

Bécs, jan. 11. Az oderbergi vonaton ma érkezett 
meg Becsbe az északi vaspálya-udvarba az észak-német 
szövetségi követ jelölt Magnus ur. ki előbb miniszter 
residens volt a Miksa császár udvarában. Megérkezése 
után azonnal a várpalotába ment, hol ót eí Felségei 
azonnal elfogadni s megboldogult testvérének utolsó 
napjairól szóló elbeszélését személyesen kihallgatni mél- 
tóztatott.

A január 14-ki „Wiener Zeitung“ a császár ab­
beli határozatát teszi közzé, hogy a miniszteri állo­
másra meghívottakat hivatalos működésük tartama alatt 
„excellentiás- czim illeti.

Kulin altábornagy hadügyminiszterré és .lóim 
altábornagy a táborkar tűnőkévé fognak kineveztetui a 
„N. Fr. Presse“ január 14-ki száma szerint.

A „Tagenblatt értesülése szerint a delegatiók meg­
nyitása semmi ünnepélyes fénynyel nem leemel össze­
kötve. Megválasztandó elnökül gróf Auersperg An­
tal van kiszemelve.

Olaszországban a reactio nagyban kezdi fejét 
felemelni s a jelen bonyodalmakat ünjavára kizsákmá­
nyolni. E tény egyik kiáltó bizonyítékának tartható azon 
sok (zi aláírással ellátott felirat, melyet néhány nap 
előtt 11. Ferencz ex királynak Iíóinába küldöttek Ná­
poly bél, melyben a minden illnsiót összeromboló ki­
ábrándulás (?) keserű hangján panaszkodva az aláírók 
jövőjük biztosítását egyedül a ledöntött trón újra visz- 
szaállitásától várják! ! És ezen tényből némely kárör- 
vendezők már Olaszország belső feloszlásához közele­
dését jelezik, s gúnyolódva hangoztatják ama szavakat: 
„Italia si disfa da se“ (Olaszország magában is tőnkre 
megy.)_ _

Nápolyiiéi Írják a „Nazione“-nak. hogy a Ve­
zúv kitörései aggasztó mérvben növekednek, a középső 
kúpból iszonyú lávafolyam ömlik Cereola falu felé. A 
rázkódtatások folytonosak, a elördülések nagyon erősek. 
A nép a legnagyobb aggodalomban van: a kitörés a 
Vezúv mögül óriásikig nagyszerű látványt nyújt.

A .Journal de Paris“ oly híreket kapott Olasz­
országból, melyek szerint Anglia és Poroszország lépé­
seket tesznek Florenczben és Kómában, hogy a ki­
egyenlítési tárgyalások megkezdésére alapot találjanak.

Az olasz területen a forradalmi párt működései 
újólag élénkülni ke zdenek, s legnagyobb mérvben a pá­
pai határokon. A Teridben levő comité folytonosan (lá­
togatja a vörös ingeket, fegyvereket és lőkészletcket. 
Orte felett a Tiber jobb partján Nami és Kieti felé 
százankint mutatkoznak a garibaldianusok.

London, jan. 11. A Dublinban elfogatott Lön­
nön n ál fontos irományokat találtak, melyek felvilágo­
sítást adnak a fenianok terveiről. A kormány több uj 
sajtópert szándékozik megindítani.

VEGYES HÍREK.
** Tisza K á 1 m á n országgyűlési képviselő f. hó 

16-án az esti vonattal városunkba érkezett másnap to­
vább utazandó: ezt számosán tisztelői közül megtudván, 
siettek érzelmüket s tiszteletűket, rögtönzött szónoklat 
és éjjeli zene által a nagy hazafi előtt nyilvánítani, ki 
is azt szívesen fogadta és meleg szavakban megköszönte.

<*£ A helybeli „uő-egylet“-et egy nagybecsű aján­
dékkal lepték meg : országgyűlési képviselőnk lelkes 
neje, nagy hazánkfia Deák Ferencztől egy saját készit- 
ményii levélnyomót kért és nyert számára. Fekete, négy- 
szögű talapzaton van egy kis alma fából faragva: egy­
szerű gondolat, s mégis oly meglepő! a kis alma oly 
természetes, hogy az ókorbeli lefestett szőlőt juttatja 
eszünkbe, melyre madarak szóltak. Karlovszkv-Kohilitz 
Ottilia urhölgvuél van jelenleg, ki a legnagyobb kész­
séggel mutatja mindazoknak, kik látni kívánják: csak 
egy pár krajezárt kér ezért tőlünk a szegény árvák szá­
mára. Ki ne adná ezt őrömmel? Mint halljuk, e becses 
ajándékot is ki fogják sorsolni; szép eredményt Ígérünk 
a nő-egyletnek!

_J Egy örvendetes hírrel kedveskedhetünk a „Nyír“ 
dohányozni szerető közönségének, a mennyiben a pénz­
ügy-minisztériumnak január 8-án kibocsátott rendeleté­
ben a saját használatra! dohánytermelés az 1867-ik évi 
ápril 30-án kelt elhatározmány módosításával a szegé­
nyebb sorsú földbirtokosokra is kiterjesztetik : a meny­
nyiben már lsiís-ra 20 3 ölben is megengedi étik a 
termelés, de csak házi kertben és szépen kikürvonalo- 
zott négyszögben. Az 1 fit felügyeleti dij mellé csak 
20 krajezárt ( ?! ) kell fizetni □ ölenként.

. . . m. . . k . . .
vE (I’jévi adatok az egyház köréből.) A 

helybeli ág. ev. egyházban a múlt évben született 600 
gyermek, még pedig : 11.4 fi, 326 pedig nőnemű Ezek 
közt törvénytelen ágyból 31: halva születe t 20. K.-U.e, 
iker 5 pár. hármas iker 1. Meghalt 533, és pedig lineniu 
271. nőnemű pedig 208. Ezek között volt 3(10 gyermek. 
Iá ifjú. 14 hajadon, 46 férfi, ál no. 17 özvegyi'- ifi. 36 
özvegy no. A legidősebb halott 86 évet számlált. Az 33! i 
halott között betegségében csak 108 ólt orvosi 
segélylyeL Össze kelt 130. pár. Ezek között 17 vegyes 
vallása pár esküdött az evang. templomban; ellenben

öt evangélikus vőlegény adott téritvénvf. I ík ! .itt 
azonban helybeli születésű csak egv volt. 17 vadházas- 
ság törvényesittetett. a katonáknak’ adott íiő-ülési sza­
badság folytán. Áttérési eset az evang. egyházban 3 
adta elő magát: volt-e ellenkező eset is. nem ludatik. 
Iskoláinkba az ősz folyláu 1450 gyermek hozatod fel; 
kik közül lej00 a belvárosi, 450 pedig a tanvai iko- 
1:lkra ‘‘-sik. ' Közli : íi. J.

lJ A belv. bit vall. reformált egyházban született 
fi gyermek 32. leány is. összesen 50. Meghalt fi 16. mi 
lő. összesen 3.1. Házassálí csak néíiv köttetett, ezek
közül is

lazassag 
"egyes, ezenkívül !l

négy
vegvi's házasiv ____ jág kötte­

tett egyházunkon kívül._____________________ (;v. jg.
Nyír-Buktán gróf Degenfeld Imre kastélyában 

1-i-cii teii.ies íiásziinnepely volt. B. Podmai: 1 zky 
Dcgcnie-l I Bertha grófnővel tartó esküvőjét. Ki­

boldogság és megelégedés az uj házaspárt íniii-

f. hó
1 *eza 
sérje 
deiili:

f 'ey é hazai ijiar fejlesztéséről, mily élénken eou- 
-'.odue a városi képviseleti gyűlés, bizonyítja az i~.

a országos magyar iparegyesület alapító tag 
részvényeve] lépett. Az 500 forint már el

küldetett.
A _Pester Idővel“ helybeli levelezője par i-zva 

lakad azon bizonytalanság miatt, mely a magxar va-uti 
köles.miig.- korül mutatkozik. Igaz liiz az. hogv úgy 
lan. ele ich-eli levelező, hogy itt nem pusztán lilaírási, 
hanem ajánlati kölcsönről is van szó. melvnél peó g az 
illető pénzemberek a jiénzjiiaczok mozgalmaM ir.gv 
figyelemmel es óvakodva szokták kísérni s igy- k- zm-k 
kizsákmányolni. Azon szavait, hogy ezen kölesei nel .ál­
dozatkész hazafi Ságunkra“ hivatkoznak, tréfának vettük, 
meri az ilyen i -es kölcsön-aláir,ásnál nem igen lehet 
okunk „bazatiságunkat“ elóterhe tolni. Xagv a -Pester 
lényei” emberei előtt az ilyen kölcsön már áldozat?!

"i" ( B e k ii 1 el e t e 11. ) Szaluilcsmegye> honvéd, gvlo- 
teiiek folyó 18<;s. évi január hó 15-én X.-Káliéiban tar­
tott közgyűlésében, a folyó évi január hó 27-én tar­
tami i nyílt körű tánczvigaloiiniial egyesült honvéd- 
üunopolyre vonatkozókig következő határozatok hozat­
tak : I -ör. A tanezvigalom késedelem nélkül 8 órakor 
log kezdődni. 2-or. A táuezvigabiiat meg lógják nyitni 
bérez eg Gdesehaleln Gyulánó o magassága, mint az iin- 
nejiélv háziasszonya. s mint az ünnepelt 48-il: honvéel- 
zászlóalj érdemkoszoruzott zászlajának anvjri. — Ka- 
kovszky Sámuel Innived-ezredessol. mint a szabolcs- 
megye-i bonvédegylet e-lnökével. — lassú magvar lé- 
jn-e-kkeL 3-or. A here z< gnó ő fő méltó-aga diszk isőre- 
tére es a lovas kiséret vezényletére kijelöltetnek (Vaj- 
kos Gyula hadnagy e-s fazekas Sándor főhadnagy. 4-er. 
A kisteremben a rendre e-s a kiszolgáltat.Ísok ]eont06 
teljesítésére fel fognak ügyelni Gruden Ernő és Szel­
lemű Mihály századosok. 5-őr. X endéglős és ezukrászok 

I félfogadásáról gondoskodni fog Székelv Benedek száza­
dos. (i-or. A tanvzok rendezését vezénylőiül! és a nagy- 

I teremben a rendre felügyelni fog Szentiinrev Kálmán 
j százados. 7-or. X 48-ik honvéd-zászlóalj érelemkoszoru- 
í zott zászlajának átvétele s N.-Káliéba hozatala végett,
1 Xyir-Baktára. gróf Degenfeld Imre ur <i uiéltvságáíioz, 

Iíakovszky Sámuel ezredes, vagy akadályozása esetében 
Mikeez Tamás őrnagy ur vezénylete .... llett kiküldet­
nek Krasznav Gábor, Szentiinrev Kálmán századosok. 
Borbély Gasjiár hadnagy és Gyöngyösi’ Sámuel guerilla 
őrmester; — azon megjegyzéssel, hogy e küldöttség 
megérkezése napj.it és órájáét gróf Degent’eld Imre ur 
ő méltóságához jó előre bejelenteni fogja — se kül­
döttséghez önkéntesen több honvédek is Csatlakozhat­
nak. 8-or. Ezen zászló történelmének rövid kivonata az 
egylet költségén kinyomatui, szünet alatt iinnepélvesen 
felolvastatni, — s a nyomtatott példányokból begyii- 
lendo összeg a szabolcsi honvédegylet jicnziára segé­
lyezésére fog fordittatni. 9-cr. Ha az ünnepély költsé­
geit az aláírás utján begy ülendő összeg nem fedezné, a 
hiányzó mennyiséget az egylet tisztikara, aránylagos ki­
vetés. vagy önkéntes ajánlatok által fogja fedezni. 10-er. 
A belépti jegyek kiosztáisát s az ebből hegyülendő ösz- 
szeget. — szoros számadási kötelezettség mellett, — 
kezelni fogják : Szabó Ábrahám. Vzikó János és Xpa- 
gvi Antal I onvéd-hadnagyök — kik egyszersmind a feliil- 
tizetések.'ól i- pontos jegyzéket fognak vezetni. — Kelt 
K.-Kállóbair. január 13. Jegyzet te : Szabó Ábra hám. 
honvedegyleti jegyző.

ff f (Beküldetett.) A .Nyír“ f. évi 2-ik szá­
mában. a nyíregyházi műkedvelők által folyó hó 6-án 
rendezett előadásra vonatkozó czikkre. lehetetlen, hogv 
hogy ne válaszoljunk, azon oknál fogva. — hogy a mi­
dőn ott egy műkedvellő játéka kiemeltetett, a többi 
csak egyszerűen emlittetik.— Mi kötele sségünknek tart­
juk azt a hibát helyrepótolni, s Tőröné asszonyt (Kralo- 
váiiszky Jolán k. a.), mint ki szabatos s kitűnő játéká­
val a legszigorúbb igényeket is kielégité, — ezennel 
kiemelni. (Tudtommal ugyanez olvasható nevezett e /ikk- 
ben G. Szedő.) Többek egyetértésével X. J . . no.

f (Be kü 1 d ete11.) Ezennel ünnepélyesen kijelen­
tem én is. hogy a f. hó 7-én tartott városi képviseleti 
gyűlés alkalmával tudtommal nekem se súglak a fü­
lembe. mert biz éli. szokásom szerint, aludtam. Nyír­
egyháza, jan. 15. Egy szenvedőleges képviselő.

Az Eperjesen felállítandó Dessewll v-szohorra 
a város 40 forintot ajánlott egyik közelebbi k izgvülé- 
séu. Ezen alkalommal, azon óhaj nyilvánult többek ré­
széről. vajha egy „központi szobor-bizottság“ alakulna, 
mely rendszeresen járna el . zen ügyben, leiben « sok 
szoborban nem lesz köszönet; dehogy is várhat nők ezt, 
mikor még a pesti muzeum-kertlielieket is dug.lossuk!

n; E najiokban egy helybeli polgártársunk udva­
raim. esteli 5—6 óra közt, tolvajok lop ztak és a ház 
alatti úgynevezett szuszéket felbontották, a le .me 1 vő 
gabonát zsákokba szedték ~ hordták elfele. A házi m
látogatóba ké-ziilt lámpással közében, a inapt.' 
ehneuve látta, hogy nyitva áll. oda megy. 
ott találja az egyiket a tolvajok közül, le 
ZsákbatöltéaL A háziúr rák Ut • „ah gazm .! 
kaptalak, mindjárt elbánok ■. -led de a tol . ij 
a háziurat ínellhelökte é< elszaladt; m g - 
hette a tolvajt, mert gubájával eltakarta a -• 
leit volna a szuszok fedelét le/.á: m e-s --g.i .

•Hőt

r-
■ohh



-j- (Br kill ilt-tett I Nagt niegut ko/est -zult nr- 
rnelvvk kcblébeu azon esemény, mely vámsunk képvi­
selő testületének f. hú 7-én tartott gyűlésén történt. 
Pedig a dolog igen természetes, nagyon egyszerű. El 
mondom miért? Indítványozhatott, hogy miután az iz­
raeliták egyenjogúsítása iránt, az országos képviselet 
elé beterjesztett miniszteri törvényjavaslat el lön fo­
gadva, sőt király ő Felsége által már szentesítve is. a 
képviseleti gyűlés ne késsek a helybeli izraelita lako­
sok közül aranylagos számban képviseleti tagokat vá­
lasztani Aléilirt ez indítványnak több nézpontból ellene 
mondottam, s ezt tennem hivatalos állasom parancsolta, 
ellene mondtam, mert az. indítvány nem kihirdetett tör­
vény alapján történt s a történet hire nem ad jogot a 
törvény életbelépteti - vnek autieipálására. továbbá mert 
az 1848 : 23. t. czikk ■». j-ánuk a 24. t. ez. 1-so j-sa 
reánk i~ alkalmazott rendelete szerint képviselők vá­
lasztásiba csak a 23. t. ez. ti. j-álian körülírt képesség­
gel bíró választok vannak jogosítva, s jgy a város kép- 
viseló testületét a választók testületevei összezavarni 
nem akarván, bár nekem az izraeliták egyenjogúsítása 
iránt életbe léptetendő törvény ellen nem vsak semmi 
kifogásom nincs, sőt azt az embert megillető jogok dia­
dalául tekintve üdvözlöm is. kénytelen valók a még ki 
nem hirdetett törvény alkalmazásának akkorra halasz­
tását indítványozni, mikor az országos képviselet a fel­
hívott törvényből kitolyó anomáliát megszüntetvén in­
tézkedni fog a felett, lii.ey az egy közös hazában élő 
honpolgárok egyenjogúsítása kirívó ellentmondás nélkül 
életbe léptethessék. Köm íves Káról v.

t (Beküldetett) T. szerkesztő ur! Ön lapjának 
f. évi 2-ik sz. _ A városi gyűlést eremből' |M.) betű alatti 
tudósitója. személyemre vonatkozva, azt mondja .ne kö­
vessen el indisvretiot. különösen oly hivatalnok, kinek 
még fürdői saison-ja is vau, — vagy ellenkező esetben, 
legyen eleg bátorsága a nyulat kiugrasztani a bokorból.- 
Helyén látom, ugyancsak ón lapjában (La s/ives lesz 
soraimnak helyt adni) az illetővel (mert ugv látszik, 
szegény — nagyon járatlan Izraelben) tudatni : 1-ör. 
Hogy hivatalnok nem vagyok. 2-or. Hogy fürdőbe való 
járásom nem fényűzésbe', de az Imii,-ki kilenc/ havi 
ágyban fekvés és mankó a való járás unit hiszem M. ur 
nem irigyelt) elkerülése tekintetéből orvosi rendeletre 
szokott megtörténni. — t-< mindenkor illető elöljáróim 
engedélyével; — s mintán a rajtam fekvő felelősség 
alól akkor s»-m áh biztatom tel — meglehetne róla írvó- 
zödve megrónni akarom, hogy sokkal inkább megszok­
tam takarítani a garast, mint sem csupán élvezetből lá­
togatnék valamely fünh-t. - a más helyettem! kezelé­

séért felelős leven, könnyelműen hagynám el csak rövid 
időre is szolgálatomat. 3-or. így látszik, hogy NI. ur 
nagyon járatlan a városházánál is, mert nem hiszem, 
hogy lett volna valaki rajta kívül jam 8-áti a képvise­
leti teremben, ki ne tudta volna, kik lennének azon 
kiugrasztandó nyulak, mert az nem egy. de több : ha 
azonban ezen kívánságát ki akarja elégíteni, látogasson 
meg, lakom a 9-ik szám alatt, szívesen látom, s túlsá­
gos buzgalomból. túlságos kíváncsiságát kielégítem.

írómj á n S ámu el.
T (lí I-k ii l d I* t e 11.) A felső tisza-videki gazdasági 

egylet rendes évi közgyűlését f. hó 2:»-én Nviregvhu- 
záu tartamija, melynek főtárgyai az évi költségvetés 
megállapítása, a/ országos vasúthálózati tervezet tár­
gyában a minisztériumhoz intézendő véleménv s a t. 
leeminek. Korányi Miklós, egei. jegvző.

Mindazok, kik a kisorsolandó szekér, ló és 
szerszámra iveket Letevés végett elfogadtak, felké­
retnek. azokat legfeljebb f. lei 22-ig beküldeni, mert 
azon ivek. melyek ez ideig be m-m érkeznek, ugv te­
kintetnek. mintha megfőve sem lennének.

— Jövő vas.irnup. január L’li-án. dr. Rarueh ur 
fog a kaszinó termében népszerű természi-ttudománvi 
előadást tartani, melyet a közönség s/jves pártfogásába 
ajánljuk.

F E L IN V A S.
\ an szerencsénk úgy a helybeli mint a vidéki tisz­

telt közönség azon tagjaival tudatni, a kik — az áltá­
lunk felír. 3-án rendezendő, sorsjátékkal egvbekötött 
tanezvigalomra — meghívást nem kaptak, hogy ez csu­
pán azon lehet ellenségből eredt, a nielv nem engedi, 
hogy az illető tisztelt közönség minden tag ját, név sze­
rint ismerjük.

F.zen oknál fogva. — felhasználva helvheli és vi­
déki Közlönyünket, a melyben ezennel — egész tiszte­
lettel meghívjuk mindazokat, kik a könyöriiletesség szép 
bizonyítékát, egy élvezetes estve viszonzásával, felcse­
rélni óhajtják!

Továbbá tudomásul adjuk a nemesszivii közönség­
nek. hogy e ho végéig, örömmel fogadunk el. kisorso­
landó tárgyakat! é> hogy ezek megnyerhetésére sors­
jegyeket kaphatni helyben Soltész Innia. Járosv (ni>z- 
tav. Reich Ii. es Juhász Miklós kereskedő uraknál, és 
Kobihtz Ottilia asszony, a no-egyleti pénztárnoknál.

Kelt Nyíregyházán, j.m. lö-en ISliS.
A helvheli no-egyesiilft 

v ii 1 a s z t m á n V a.

NYÍL t T É R*)
\ árosunkban e hó 5-én nagy vendégfogadónk te­

remeben a szegény gyermekek felsegélésére műkedvelők 
adtak egy színdarabot. Űrügyet kerestünk a czél elérő 
sehez járulhatni. Én mint apa két a helybeli ág. h. v 

)ev',..eér\'laz gymnasiumában tanuló gyermekemet neve­
lőjükkel. egy I!) eves képezdei tanuló ifjúval elküldőt 
tem a nevezett napon tartott műkedvelői előadásra — 
magam is ott vidék. Másnap — nem tudom melyik ta- 
nar ur parancsa folytan — gyermekeim az iskolából 
büntetésből a színházban megjelenésük miatt ebédre 
haza nem bocsáttattak. Tisztelem ez iskolai rendszert 
de egy részről követelem, hogy iskolából haza bocsátott 
gyermekeimmel jogos atyai rendelkezésem ne eoumrn- 
"utaltassek, másrészről követeljük, hogy a hazas/ért . 
pártfogásra ajánlt s minden értelmes nemzet által oir 
tolt színházi előadások szemlélése bűnnek — m|, ‘ " 
dju nemzedék figyelemmel ne kisérhessen — ne tek-m 
lessek, es ha ez talán az iskola törvényivel ellenkez- 
nek. a korszellem es haladás parancs szava épen ugv 
ellenkezőre kötelez korunkban azon vaskalapos tör­
vény nyel. mmt az értélé,n és felvilágosodás szelleme az

• ' lz- f. iáival. mely törvényt most már mind­
nyáján arczpirulassal olvassuk.
__________ Kömíves Káróly.
I, a /A í°|V:" aiaU •‘‘“lőttekért csak a sajtóhatóság irányt!- 
lmn vallRl felel'szerke,ztőTtg.
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Alsó ;iusztr nvrö szerint

dee. 31.
, - 1 , ^ 
r1 i í =

“ 1
Búza ....
Itozs ....
Árpa.......................... _ _
Zab.......................... _
Kukoricza.....................
Kulcs ....
Bab..........................................
Kepcze .
Mák....................................
Szesz, mauvar itoze
\ irágolaj, mázsánkint .... — —

jan. 18.

4.7(1-
3.70-
2.10-
1.35-
2.00-
2.20-
4.00-

18K

-5.00
-3.80
-2.20
1.40

-2.10
-2.30
-4.50
-o.oo
-8.00
-19
-23

elel■bis szerkesztő és kiadó-tulajdonos: Börkcy Imre.

HIRDETÉSEK.
Hirdetmény.

Alulírottnak van szerencséje a nagy érdemit városi és vidéki t. küzönséu- 
nek becses tigyelmót. újonnan épült és díszesen felszerelt

' •> •> «A >X > Off

A fog- és éségek

) ) TIB B ] r
c/iiiiii vendéglője s kávéházára.

;i Szeiil-tiihálvi és lizi-utcza sarkán.
annyival is inkább fvlltivm : mivel az ételek és italuk tiszta és gyors kiszolgálta­
tásán. — úgy a köz- es vendég-szobák kényelmes és ízletes berendezésén kívül, 
— egyszersmind az árak lehető leg jutányosabb voltáért — jót áll.

Különös figyelmébe ajánlja alólirt a t közönségnek azon körülményt, 
leery a sör-mérésre ismét engedélyt nyervén, mint eddig a „Kék macskához“ 
ezimzett vendéglőben, úgy jelenleg féunczimzett uj vendéglői helyiségében a t 
vendégeknek, mindenkor r J °

FRIS És KIVÁLÓ Jó SÖRREL
szolgáland.

Gyakori látogatás'-rt s illetőleg szives pártfogásért bizalommal esd ve - 
marad a tisztelt városi es vidéki k u z i > 11 s t* <rnc k

Nyíregyházán, január 17 én 1808 

(52) 3—1
alázatos szolgája

Pfretzschner Oszkár
verni. glös.

II i v d o t in é n V,

■ minden nemétől megörizkedni, vagy azokat biztosan és alaposan 
1 gyógyitani bizonyára. mindenki óhajtja, ki az e nemii számtalan ha­
juk valamelyikében, minők : csúzos vagy ideges fogfájás, szájtapló- 
sodá'. foekorliadás. foghus-gyulladás, fekély s a t. valaha szenve­
dett. Becsben dr. l’opp J. G. ur Anatherin-szájvize e tekintetben 
mindenkit képes kielégíteni. Nemcsak a fenuebbi s általában miu- 
ili n .'/aj- es fogbetegségek ellen a legbiztosabb gyógyszer, hanem 

! ennek tol;, tónus használata által ezen részek a legkésőbb korig tel­
jes erőben .■> épségben fóirotartatnak s egyszersmind megőriztetnek 
minden ártalmas behatásoktól, különösen az ételek és italok, vala­
mint a dohányzás altul keletkezni szokott roszszagu lehelettől. F.zen 
kitűnő szer hasításáról a leghatározottabb bizonyítványok szóknak, 

j melyek közös mutatványul a következőt csatoljuk ide':
Orvosi v é I e ni é u y.

Alolii"ttnak alkalma volt dr. Popp J. G. fogorvos ur Ana- 
thin-szájv izének több éven által részint saját, részint betegeinél! 
has/nalala által meggyőződést szerezni, hogy ezen gyógyszer e nem­
ben minden mást kétségtelenül felülmúl, miután nem csak a száj­
nak roszszagu lehelletét távolítja el, hanem annak tisztasságát meg­
őrzi s a fogakat épen tartja. (491 9__j ”

August, Hitter v. Schaeffer s. k.
Ur. un d. s a bécsi orvosi kar tagja.

IGF Kapható Nyíregyházán : Reich B. kereskedésében é» 
Harcsa) UJ ugj szertárálmn. Itebreczenben : Borsos ur gvógvszertá- 
rahan o Csanak József fiiszerkereskedéséheu. NagyváradonJankv 
Antal. Huzella A. es Knorr uraknál. Nagy-Károlvban : Jelinek 

I gyogysz. Böszörményben : Lányi M. Nagy-Bányán : Pa'pp S. gyógvsz.
! Szilnél-\áralján : ("‘rbi'r gyogysz. Xilah : Weiss gyógvsz. Somlvó : 
j “l,sifka Igu. es Társa. Tokaj : Kröczer Ágoston gyógyszerésznél".

... . .mu*r t-vi < Közember lm U-én kelt hirdetményit vei, a tisza vidéki vasút
állomásán, a ( zegháiei. túl fekvő állomásukra szállítandó fehéráruk felvételét 
megszüntető intézkedés, mindennemű teherszállítmányokra nézve — ki ve véti a 
g a b o n a - s z á 1 1 i t m á n y okát, melyekre * nézve egy előre mé- ér­
vényben marad — ezennel megszüntetik. ‘ ”

Kelt Becsben 1868-ik évi január hó 10-én.

A es. kir. szab. tisza vidéki vasút igazgatósába.

ELADÓ VÁSÁRI SÁTOR (BOLT).
A nyíregyházai vásártéren vályog-, tégla- és 

kohol épült sátor kedvező teltétel mellett eladó. Bő­

vebb fel világosi fást ád a

140) 3—3 szerkesztőség.

i4'i 0—1

K 11 11 ti m a c h u n g,
sistirte A^m»rÍtteUt »• '1- >'■ a„f ,1™ TI,eiasWm«l1,li.me„
Mstwte Aufnahme von Frachten tűr Stationen über Czegléd hinaus wird mit
Ausnahme der Aufnahme von Getreide - Se „du n g e „ , welelm völ" 
atiitg noch sisürt bleibt, tur alle anderen Frachten hiermit wieder freigegeben 

»V ien, am 10. Jänner 1868.

Von der Direktion der k. k. priv. Theiss-Eisenbahn.

j Fürdő bérbeadási hirdemény.
Nagy- es Kis-Kalló közt levő „Elysiumu czimü 

j íürdöliáz vendéglői joggal és kerttel, hozzá való épü- 
: letekkel együtt három évre bérbe kiadó. — Értekez- 
I hetni a tulajdonosnál Kis-Kallóban.
j(51> 1-> Kállay Kálmán.

~ ~ " " ' ~

A "agy-kállói határban a szirondi erdőn 1600 öl 
! épülethez való. fa eladó. Bővebben értekezhetni alól- 
I írtnál N.-Kallóban.


